
FULL LENGTH DIE SETS - REDDING 280 ACKLEY IMPROVED FULL
LENGTH DIE SET

The Redding FL Die Sets include the full length (FL) sizing die and the standard
seating die. When ordering please give us the Full Length Die Set number.

Attributes

Name: REDDING 280 ACKLEY IMPROVED FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749006658
Mfr. No.: 80428
Cartridge: 280 Ackley Improved
Die Style: -
Delivery weight: 0.68kg
UPC: 611760804281

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das Redding 280 Ackley
Improved Full Length Die Set
Einleitung
Danke, dass du dich für das Redding 280 Ackley Improved Full Length Die Set entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies alle Anweisungen sorgfältig durch und verstehe sie, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Die Set sicher verwendest, indem du die folgenden Richtlinien befolgst:

Gehe vorsichtig mit dem Die Set um.
Halte das Die Set außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Gruppen.
Verwende das Die Set nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe regelmäßig das Die Set auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.

Bei Problemen wende dich an die bereitgestellten Kontaktinformationen für Unterstützung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe informiert über Produktrückrufe, indem du die EU Safety GatePlattform überprüfst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Bevor du das Die Set verwendest, stelle sicher, dass du mit den folgenden Sicherheitsvorkehrungen
vertraut bist:

Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen, beim Betrieb des Die Sets.
Verwende das Die Set in einem gut beleuchteten und sauberen Arbeitsbereich, um Unfälle zu
vermeiden.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für den richtigen Aufbau und Betrieb.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Bedienen des Die Sets, da dies zu Schäden oder
Verletzungen führen kann.
Stelle sicher, dass das Die Set vor der Verwendung sicher montiert ist, um Bewegungen während
des Betriebs zu verhindern.

Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst:
Scharfe Kanten: Gehe vorsichtig damit um, um Schnittverletzungen zu vermeiden.
Schwere Komponenten: Verwende richtige Hebetechniken, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Packe das Die Set aus und überprüfe alle Komponenten auf Schäden.
Montiere die Sizing Die sicher in deiner Wiederladepresse gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Stelle die Die nach Bedarf ein, um eine ordnungsgemäße Ausrichtung mit der Presse
sicherzustellen.

Nutzung:2.

Befolge diese Schritte, um das Die Set sicher zu verwenden:
Bereite deinen Arbeitsplatz vor, indem du ihn sauber und organisiert hältst.
Lade eine Patronenhülse in die Presse und aktiviere die Sizing Die.
Übe gleichmäßigen Druck auf den Griff aus, um die Hülse zu vergrößern, und vermeide
plötzliche Rucke oder Kraftanwendung.



Nach dem Vergrößern entferne die Hülse und überprüfe sie auf die richtigen Abmessungen.
Wenn du die Seating Die verwendest, befolge ähnliche Schritte, um das Geschoss
ordnungsgemäß zu setzen.
Konsultiere immer die spezifischen Anweisungen, die mit deinem Die Set geliefert werden,
für detaillierte Betriebsverfahren.

Entsorgungsanweisungen
Bei der Entsorgung des Die Sets oder verwandter Materialien:

Überprüfe die lokalen Vorschriften für die ordnungsgemäße Entsorgung.
Entsorge das Die Set nicht im Hausmüll.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wo anwendbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken bezüglich des Redding 280 Ackley Improved Full Length Die Sets konsultiere
bitte die bereitgestellten Kontaktinformationen für Unterstützung.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Eine ordnungsgemäße Verwendung und
Pflege deines Die Sets gewährleistet sichere und effektive Wiederladepraktiken.



Safety Instruction Guide for Redding 280 Ackley
Improved Full Length Die Set
Introduction
Thank you for choosing the Redding 280 Ackley Improved Full Length Die Set. This guide provides important
safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read and understand all
instructions before use.

General Safety Guidelines

Ensure safe use of the die set by following these guidelines:

Always handle the die set with care.
Keep the die set out of reach of children and vulnerable groups.
Use the die set only for its intended purpose.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage.

In case of any issues, refer to the contact information provided for support.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Before using the die set, ensure you are familiar with the following safety precautions:

Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when operating the die set.
Use the die set in a welllit and clean workspace to avoid accidents.
Follow the manufacturer’s instructions for proper setup and operation.
Avoid using excessive force when operating the die set, as this can cause damage or injury.
Ensure that the die set is securely mounted before use to prevent movement during operation.

Be aware of potential hazards:

Sharp edges: Handle with care to avoid cuts.
Heavy components: Use proper lifting techniques to prevent injury.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Unpack the die set and inspect all components for damage.
Securely mount the sizing die in your reloading press according to the manufacturer’s instructions.
Adjust the die as needed to ensure proper alignment with the press.

Usage:2.

Follow these steps to use the die set safely:
Prepare your workspace by ensuring it is clean and organized.
Load a cartridge case into the press and engage the sizing die.
Apply steady pressure on the handle to resize the case, avoiding sudden jerks or force.
After resizing, remove the case and inspect it for proper dimensions.
If using the seating die, follow similar steps to properly seat the bullet.



Always refer to the specific instructions provided with your die set for detailed operating
procedures.

Disposal Instructions
When disposing of the die set or any related materials:

Check local regulations for proper disposal methods.
Do not dispose of the die set in household waste.
Consider recycling options where applicable.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Redding 280 Ackley Improved Full Length Die Set, please
refer to the provided contact information for support.

Thank you for your attention to these safety instructions. Proper use and care of your die set will ensure safe
and effective reloading practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Conjunto de Dies Redding 280 Ackley Improved
Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Dies Redding 280 Ackley Improved. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad importantes para asegurar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee y entiende todas
las instrucciones antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el conjunto de dies de manera segura siguiendo estas directrices:

Siempre maneja el conjunto de dies con cuidado.
Mantén el conjunto de dies fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Utiliza el conjunto de dies únicamente para su propósito previsto.
Inspecciona regularmente el conjunto de dies en busca de signos de desgaste o daño.

En caso de cualquier problema, consulta la información de contacto proporcionada para obtener soporte.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre los retiros de productos revisando la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Antes de usar el conjunto de dies, asegúrate de estar familiarizado con las siguientes precauciones de
seguridad:

Siempre usa equipo de protección adecuado, como gafas de seguridad, al operar el conjunto de
dies.
Utiliza el conjunto de dies en un espacio de trabajo bien iluminado y limpio para evitar accidentes.
Sigue las instrucciones del fabricante para la configuración y operación adecuadas.
Evita usar fuerza excesiva al operar el conjunto de dies, ya que esto puede causar daño o lesiones.
Asegúrate de que el conjunto de dies esté montado de forma segura antes de usarlo para prevenir
movimientos durante la operación.

Sé consciente de los peligros potenciales:
Bordes afilados: Maneja con cuidado para evitar cortes.
Componentes pesados: Usa técnicas de levantamiento adecuadas para prevenir lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Desempaqueta el conjunto de dies e inspecciona todos los componentes en busca de daños.
Monta de forma segura el die de tamaño en tu prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones
del fabricante.
Ajusta el die según sea necesario para asegurar una alineación adecuada con la prensa.

Uso:2.

Sigue estos pasos para usar el conjunto de dies de manera segura:
Prepara tu espacio de trabajo asegurándote de que esté limpio y organizado.
Carga un casquillo de cartucho en la prensa y activa el die de tamaño.
Aplica presión constante en la manija para redimensionar el casquillo, evitando movimientos
bruscos o fuerza excesiva.
Después de redimensionar, retira el casquillo e inspeciona su tamaño.
Si usas el die de asientos, sigue pasos similares para asentar correctamente la bala.



Siempre consulta las instrucciones específicas proporcionadas con tu conjunto de dies para
procedimientos operativos detallados.

Instrucciones de Eliminación
Al desechar el conjunto de dies o cualquier material relacionado:

Consulta las regulaciones locales para los métodos de eliminación adecuados.
No deseches el conjunto de dies en la basura doméstica.
Considera opciones de reciclaje donde sea aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Conjunto de Dies Redding 280 Ackley Improved, consulta la
información de contacto proporcionada para obtener soporte.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. El uso y cuidado adecuado de tu conjunto de dies
garantizará prácticas de recarga seguras y efectivas.



Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Dies
Redding 280 Ackley Improved
Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de dies Redding 280 Ackley Improved. Ce guide fournit des instructions de
sécurité importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Merci de lire et de comprendre
toutes les instructions avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi d'utiliser l'ensemble de dies en suivant ces directives :

Manipule toujours l'ensemble de dies avec soin.
Garde l'ensemble de dies hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Utilise l'ensemble de dies uniquement pour son usage prévu.
Inspecte régulièrement l'ensemble de dies pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

En cas de problème, réfèretoi aux informations de contact fournies pour obtenir de l'aide.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits en consultant la plateforme EU Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser l'ensemble de dies, assuretoi d'être familier avec les précautions de sécurité suivantes :

Porte toujours un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de sécurité, lors de
l'utilisation de l'ensemble de dies.
Utilise l'ensemble de dies dans un espace de travail bien éclairé et propre pour éviter les
accidents.
Suis les instructions du fabricant pour un montage et un fonctionnement appropriés.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'utilisation de l'ensemble de dies, car cela peut causer
des dommages ou des blessures.
Assuretoi que l'ensemble de dies est solidement monté avant utilisation pour éviter tout
mouvement pendant l'opération.

Sois conscient des dangers potentiels :
Bords tranchants : Manipule avec soin pour éviter les coupures.
Composants lourds : Utilise des techniques de levage appropriées pour prévenir les blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Déballe l'ensemble de dies et inspecte tous les composants pour détecter des dommages.
Monte solidement le die de mise à dimension dans ta presse de rechargement selon les
instructions du fabricant.
Ajuste le die si nécessaire pour garantir un bon alignement avec la presse.

Utilisation :2.

Suis ces étapes pour utiliser l'ensemble de dies en toute sécurité :
Prépare ton espace de travail en t'assurant qu'il est propre et organisé.
Charge une douille dans la presse et engage le die de mise à dimension.
Applique une pression constante sur la manette pour redimensionner la douille, en évitant les
àcoups ou la force soudaine.
Après le redimensionnement, retire la douille et inspectela pour vérifier ses dimensions correctes.



Si tu utilises le die de siège, suis des étapes similaires pour bien enfoncer la balle.
Réfèretoi toujours aux instructions spécifiques fournies avec ton ensemble de dies pour des
procédures d'utilisation détaillées.

Instructions de Dépôt
Lorsque tu te débarrasses de l'ensemble de dies ou de tout matériau connexe :

Vérifie les réglementations locales pour les méthodes d'élimination appropriées.
Ne te débarrasse pas de l'ensemble de dies dans les déchets ménagers.
Envisage des options de recyclage lorsque cela est applicable.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'ensemble de dies Redding 280 Ackley Improved,
merci de te référer aux informations de contact fournies pour obtenir de l'aide.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Une utilisation et un entretien appropriés de ton
ensemble de dies garantiront des pratiques de rechargement sûres et efficaces.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die
a Lunghezza Completa Redding 280 Ackley
Improved
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die a Lunghezza Completa Redding 280 Ackley Improved. Questa guida fornisce
importanti istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere e
comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il set di die in modo sicuro seguendo queste linee guida:

Maneggiare sempre il set di die con cura.
Tenere il set di die fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Utilizzare il set di die solo per lo scopo previsto.
Ispezionare regolarmente il set di die per eventuali segni di usura o danni.

In caso di problemi, fare riferimento alle informazioni di contatto fornite per supporto.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati sulle revoche dei prodotti controllando la piattaforma EU Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare il set di die, assicurarsi di essere a conoscenza delle seguenti precauzioni di sicurezza:

Indossare sempre l'attrezzatura di sicurezza appropriata, come occhiali protettivi, quando si
utilizza il set di die.
Utilizzare il set di die in un'area di lavoro ben illuminata e pulita per evitare incidenti.
Seguire le istruzioni del produttore per il corretto montaggio e funzionamento.
Evitare di applicare una forza eccessiva durante l'uso del set di die, poiché ciò può causare danni o
infortuni.
Assicurarsi che il set di die sia montato in modo sicuro prima dell'uso per prevenire movimenti
durante l'operazione.

Essere consapevoli dei potenziali pericoli:
Bordo affilato: maneggiare con cura per evitare tagli.
Componenti pesanti: utilizzare tecniche di sollevamento appropriate per prevenire infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Svitare il set di die e ispezionare tutti i componenti per eventuali danni.
Montare saldamente il die di dimensionamento nella pressa di ricarica seguendo le istruzioni del
produttore.
Regolare il die secondo necessità per garantire un corretto allineamento con la pressa.

Uso:2.

Seguire questi passaggi per utilizzare il set di die in modo sicuro:
Preparare l'area di lavoro assicurandosi che sia pulita e organizzata.
Caricare un bossolo nella pressa e attivare il die di dimensionamento.
Applicare una pressione costante sulla maniglia per ridimensionare il bossolo, evitando movimenti
bruschi o forzati.



Dopo il ridimensionamento, rimuovere il bossolo e ispezionarlo per verificarne le dimensioni
corrette.
Se si utilizza il die di caricamento, seguire passaggi simili per posizionare correttamente il
proiettile.
Fare sempre riferimento alle istruzioni specifiche fornite con il set di die per procedure operative
dettagliate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando si smaltisce il set di die o qualsiasi materiale correlato:

Controllare le normative locali per i metodi di smaltimento appropriati.
Non smaltire il set di die nei rifiuti domestici.
Considerare le opzioni di riciclaggio, se applicabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Set di Die a Lunghezza Completa Redding 280
Ackley Improved, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite per supporto.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Un uso e una cura adeguati del vostro set di die
garantiranno pratiche di ricarica sicure ed efficaci.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Redding 280
Ackley Improved Full Length Die Set
Introduksjon
Takk for at du valgte Redding 280 Ackley Improved Full Length Die Set. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les og forstå alle
instruksjoner før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for trygg bruk av diesettet ved å følge disse retningslinjene:

Håndter alltid diesettet med forsiktighet.
Hold diesettet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk diesettet kun til sitt tiltenkte formål.
Inspiser regelmessig diesettet for tegn på slitasje eller skade.

Ved eventuelle problemer, referer til kontaktinformasjonen som er oppgitt for støtte.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om produkttilbakekall ved å sjekke EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Før du bruker diesettet, sørg for at du er kjent med følgende sikkerhetstiltak:

Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, som sikkerhetsbriller, når du bruker diesettet.
Bruk diesettet i et godt opplyst og rent arbeidsområde for å unngå ulykker.
Følg produsentens instruksjoner for riktig oppsett og drift.
Unngå å bruke overdreven kraft når du betjener diesettet, da dette kan forårsake skade eller
personskade.
Sørg for at diesettet er sikkert montert før bruk for å forhindre bevegelse under drift.

Vær oppmerksom på potensielle farer:
Skarpe kanter: Håndter med forsiktighet for å unngå kutt.
Tunge komponenter: Bruk riktige løfteteknikker for å unngå skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Pakk ut diesettet og inspiser alle komponenter for skade.
Monter størrelsesdieen sikkert i din omlastingspresse i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster dieen etter behov for å sikre riktig justering med pressen.

Bruk:2.

Følg disse trinnene for å bruke diesettet på en trygg måte:
Forbered arbeidsområdet ditt ved å sørge for at det er rent og organisert.
Last en patronhylse inn i pressen og aktiver størrelsesdieen.
Påfør jevn trykk på håndtaket for å endre størrelsen på hylsen, og unngå plutselige rykk
eller kraft.
Etter omforming, fjern hylsen og inspiser den for riktige dimensjoner.
Hvis du bruker settedie, følg lignende trinn for å sette prosjektilet riktig.
Vennligst referer alltid til de spesifikke instruksjonene som følger med diesettet for
detaljerte driftsprosedyrer.



Avfallsinstruksjoner
Når du skal kvitte deg med diesettet eller relaterte materialer:

Sjekk lokale forskrifter for riktige avhendingmetoder.
Kasser ikke diesettet i husholdningsavfall.
Vurder resirkuleringsmuligheter der det er aktuelt.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående Redding 280 Ackley Improved Full Length Die Set,
vennligst referer til den oppgitte kontaktinformasjonen for støtte.

Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetsinstruksjonene. Riktig bruk og omsorg av diesettet ditt vil sikre
trygge og effektive omlastingspraksiser.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Redding 280 Ackley Improved Full Length
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu matryc Redding 280 Ackley Improved Full Length. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego
produktu. Prosimy o dokładne przeczytanie i zrozumienie wszystkich instrukcji przed użyciem.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne użytkowanie zestawu matryc, przestrzegając następujących wskazówek:

Zawsze obsługuj zestaw matryc z ostrożnością.
Przechowuj zestaw matryc w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Używaj zestawu matryc tylko do zamierzonego celu.
Regularnie sprawdzaj zestaw matryc pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.

W razie jakichkolwiek problemów, skonsultuj się z dostępnymi informacjami kontaktowymi w celu
uzyskania wsparcia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczących wycofania produktów, sprawdzając platformę Safety Gate
UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed użyciem zestawu matryc upewnij się, że znasz następujące środki ostrożności:

Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas obsługi
zestawu matryc.
Używaj zestawu matryc w dobrze oświetlonym i czystym miejscu roboczym, aby uniknąć
wypadków.
Przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących prawidłowego montażu i obsługi.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas obsługi zestawu matryc, ponieważ może to prowadzić
do uszkodzenia lub obrażeń.
Upewnij się, że zestaw matryc jest pewnie zamocowany przed użyciem, aby zapobiec ruchom
podczas pracy.

Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń:
Ostro zakończone krawędzie: Obsługuj ostrożnie, aby uniknąć skaleczeń.
Ciężkie elementy: Używaj odpowiednich technik podnoszenia, aby uniknąć kontuzji.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:1.

Rozpakuj zestaw matryc i sprawdź wszystkie elementy pod kątem uszkodzeń.
Solidnie zamocuj matrycę formującą w prasie do ładowania zgodnie z instrukcjami producenta.
Dostosuj matrycę w razie potrzeby, aby zapewnić prawidłowe wyrównanie z prasą.

Użytkowanie:2.

Postępuj zgodnie z tymi krokami, aby bezpiecznie używać zestawu matryc:
Przygotuj swoje miejsce pracy, upewniając się, że jest czyste i uporządkowane.
Umieść łuskę naboju w prasie i zaangażuj matrycę formującą.
Stosuj równomierny nacisk na uchwyt, aby przekształcić łuskę, unikając nagłych ruchów lub
siły.



Po przekształceniu, usuń łuskę i sprawdź jej wymiary.
Jeśli używasz matrycy osadzającej, postępuj według podobnych kroków, aby prawidłowo
osadzić pocisk.
Zawsze odwołuj się do szczegółowych instrukcji dostarczonych z zestawem matryc w celu
uzyskania dokładnych procedur operacyjnych.

Instrukcje Utylizacji
Podczas utylizacji zestawu matryc lub jakichkolwiek związanych z nim materiałów:

Sprawdź lokalne przepisy dotyczące odpowiednich metod utylizacji.
Nie wyrzucaj zestawu matryc do odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących zestawu matryc Redding 280 Ackley
Improved Full Length, prosimy o zapoznanie się z dostępnymi informacjami kontaktowymi w celu
uzyskania wsparcia.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym instrukcjom bezpieczeństwa. Prawidłowe użytkowanie i pielęgnacja
zestawu matryc zapewnią bezpieczne i skuteczne praktyki ładowania.



Turvallisuusohjeet Redding 280 Ackley Improved
Täyspitkä Die Setille
Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding 280 Ackley Improved Täyspitkän Die Setin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue ja ymmärrä kaikki ohjeet ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista die setin turvallinen käyttö noudattamalla seuraavia ohjeita:

Käsittele die setiä aina varovasti.
Pidä die setti lasten ja haavoittuvien ryhmien ulottumattomissa.
Käytä die settiä vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista die setti säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.

Jos ilmenee ongelmia, viittaa annettuihin yhteystietoihin saadaksesi tukea.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Ennen die setin käyttöä, varmista, että tunnet seuraavat turvallisuusvarotoimet:

Käytä aina sopivia suojavarusteita, kuten suojalaseja, die settiä käyttäessäsi.
Käytä die settiä hyvin valaistussa ja siistissä työtilassa onnettomuuksien välttämiseksi.
Noudata valmistajan ohjeita oikeasta asennuksesta ja käytöstä.
Vältä liiallista voimaa die settiä käytettäessä, sillä tämä voi aiheuttaa vaurioita tai vammoja.
Varmista, että die setti on tukevasti kiinnitetty ennen käyttöä, jotta se ei liiku käytön aikana.

Ole tietoinen mahdollisista vaaroista:
Terävät reunat: Käsittele varovasti välttääksesi viiltohaavoja.
Raskaat osat: Käytä oikeita nostotekniikoita vammojen estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Purka die setti ja tarkista kaikki osat vaurioiden varalta.
Kiinnitä koon säädin latausprässissä valmistajan ohjeiden mukaan.
Säädä die tarvittaessa varmistaaksesi oikean kohdistuksen prässin kanssa.

Käyttö:2.

Noudata seuraavia vaiheita die setin turvalliseen käyttöön:
Valmistele työtilasi varmistaen, että se on puhdas ja järjestetty.
Lataa patruunakuori prässiin ja aktivoi koon säädin.
Kohdista tasainen paine kahvaan, jotta kuori saadaan koottua, välttäen äkillisiä liikkeitä tai voimaa.
Poista kuori koon muuttamisen jälkeen ja tarkista sen mitat.
Jos käytät istutusdieä, noudata samanlaisia vaiheita luodaksesi luodin oikein.
Viittaa aina die setin mukana toimitettuihin erityisiin ohjeisiin yksityiskohtaisista
toimintamenettelyistä.



Hävittämisohjeet
Die setin tai siihen liittyvien materiaalien hävittämisessä:

Tarkista paikalliset säädökset oikeista hävittämismenetelmistä.
Älä hävitä die settiä kotitalousjätteiden mukana.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Redding 280 Ackley Improved Täyspitkä Die Setistä, viittaa
annettuihin yhteystietoihin saadaksesi tukea.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Oikea käyttö ja huolenpito die setistäsi varmistavat
turvalliset ja tehokkaat latauskäytännöt.



Säkerhetsinstruktionsguide för Redding 280
Ackley Improved Full Length Die Set
Introduktion
Tack för att du valt Redding 280 Ackley Improved Full Length Die Set. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs och förstå
alla instruktioner innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att använda diesetet på ett säkert sätt genom att följa dessa riktlinjer:

Handla alltid diesetet med försiktighet.
Håll diesetet utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd diesetet endast för sitt avsedda syfte.
Inspektera regelbundet diesetet för tecken på slitage eller skador.

Vid eventuella problem, hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls för support.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Innan du använder diesetet, se till att du är bekant med följande säkerhetsåtgärder:

Bär alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, när du använder diesetet.
Använd diesetet i en väl upplyst och ren arbetsmiljö för att undvika olyckor.
Följ tillverkarens instruktioner för korrekt installation och drift.
Undvik att använda överdriven kraft när du använder diesetet, eftersom detta kan orsaka skador
eller olyckor.
Se till att diesetet är ordentligt monterat innan användning för att förhindra rörelse under drift.

Var medveten om potentiella faror:
Vassa kanter: Hantera med försiktighet för att undvika skärskador.
Tunga komponenter: Använd korrekta lyfttekniker för att förebygga skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Packa upp diesetet och inspektera alla komponenter för skador.
Montera storleksdie på din omladdningspress enligt tillverkarens instruktioner.
Justera die:n efter behov för att säkerställa korrekt inriktning med pressen.

Användning:2.

Följ dessa steg för att använda diesetet säkert:
Förbered din arbetsyta genom att se till att den är ren och organiserad.
Ladda en patronhylsa i pressen och aktivera storleksdie:n.
Applicera ett jämnt tryck på handtaget för att ändra storleken på hylsan, undvik plötsliga ryck eller
kraft.
Efter storleksändring, ta bort hylsan och inspektera den för korrekta dimensioner.
Om du använder seating die:n, följ liknande steg för att korrekt sätta kulan.
Vänligen hänvisa alltid till de specifika instruktionerna som medföljer ditt dieset för detaljerade
driftsprocedurer.



Avfallshanteringsinstruktioner
Vid avfallshantering av diesetet eller relaterade material:

Kontrollera lokala föreskrifter för korrekta avfallshanteringsmetoder.
Släng inte diesetet i hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ där det är tillämpligt.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående Redding 280 Ackley Improved Full Length Die Set,
vänligen hänvisa till den tillhandahållna kontaktinformationen för support.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Korrekt användning och omvårdnad av ditt dieset
kommer att säkerställa säkra och effektiva omladdningsmetoder.



Bezpečnostní pokyny pro sadu plných rozměrů
Redding 280 Ackley Improved
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu plných rozměrů Redding 280 Ackley Improved. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto produktu. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte a porozumějte všem pokynům.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné používání sady dodržováním těchto pokynů:

Vždy manipulujte se sadou opatrně.
Držte sadu mimo dosah dětí a zranitelných skupin.
Používejte sadu pouze k jejímu určenému účelu.
Pravidelně kontrolujte sadu na známky opotřebení nebo poškození.

V případě jakýchkoli problémů se obraťte na uvedené kontaktní informace pro podporu.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení produktů kontrolou platformy EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před použitím sady se ujistěte, že jste obeznámeni s následujícími bezpečnostními opatřeními:

Vždy noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle, při obsluze sady.
Používejte sadu v dobře osvětleném a čistém pracovním prostoru, aby se předešlo nehodám.
Dodržujte pokyny výrobce pro správné nastavení a provoz.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při obsluze sady, protože to může způsobit poškození nebo zranění.
Ujistěte se, že je sada bezpečně upevněna před použitím, aby se předešlo pohybu během operace.

Buďte si vědomi potenciálních nebezpečí:
Ostré hrany: Manipulujte opatrně, abyste se vyhnuli řezným ranám.
Těžké komponenty: Používejte správné techniky zvedání, abyste předešli zranění.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Rozbalte sadu a zkontrolujte všechny komponenty na poškození.
Bezpečně upevněte sizing die ve vaší nabíjecí lisu podle pokynů výrobce.
Nastavte die podle potřeby, abyste zajistili správné zarovnání s lisem.

Použití:2.

Dodržujte tyto kroky pro bezpečné používání sady:
Připravte si pracovní prostor tak, aby byl čistý a organizovaný.
Vložte nábojnici do lisu a aktivujte sizing die.
Aplikujte stabilní tlak na rukojeť, abyste přetvarovali nábojnici, vyhněte se náhlým pohybům nebo
síle.
Po přetvarování vyjměte nábojnici a zkontrolujte její správné rozměry.
Pokud používáte seating die, dodržujte podobné kroky pro správné usazení projektilu.
Vždy se odkazujte na specifické pokyny dodané se sadou pro podrobné provozní postupy.



Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci sady nebo jakýchkoli souvisejících materiálů:

Zkontrolujte místní předpisy pro správné metody likvidace.
Nevyhazujte sadu do domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně sady plných rozměrů Redding 280 Ackley Improved se prosím
obraťte na uvedené kontaktní informace pro podporu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Správné používání a péče o vaši sadu zajistí
bezpečné a efektivní nabíjecí praktiky.
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